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Članak 3. 

 

 Provedba ovoga Zakona u djelokrugu je središnjih tijela državne uprave u čiji 

djelokrug ulaze pitanja obuhvaćena Sporazumom iz članka 1. ovoga Zakona. 

 

Članak 4. 

 

 Na dan stupanja na snagu ovoga Zakona, Sporazum iz članka 1. ovoga Zakona nije na 

snazi, već se privremeno primjenjuje između Europske zajednice i Antigve i Barbude, 

Zajednice Bahama, Barbadosa, Belizea, Zajednice Dominike, Dominikanske Republike, 

Grenade, Republike Gvajane, Jamajke, Svetog Kristofora i Nevisa, Svete Lucije, Svetog 

Vincenta i Grenadina, Republike Surinam te Republike Trinidada i Tobaga od 29. prosinca 

2008. godine, u pogledu elemenata koji su u nadležnosti Europske zajednice, kako je utvrđeno 

člankom 243. Sporazuma iz članka 1. ovoga Zakona, te će se podaci o njegovom stupanju na 

snagu objaviti sukladno odredbi članka 30. stavka 3. Zakona o sklapanju i izvršavanju 

međunarodnih ugovora. 

 

Članak 5. 

 

 Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Narodnim novinama. 
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OBRAZLOŽENJE 

 

 

Člankom 1. Konačnog prijedloga zakona utvrđuje se da Hrvatski sabor potvrđuje Sporazum 

o gospodarskom partnerstvu između država CARIFORUM-a, s jedne strane, i Europske 

zajednice i njezinih država članica, s druge strane, sukladno odredbi članka 140. stavka 1. 

Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 85/10 – pročišćeni tekst i 5/14 – Odluka 

Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju 

međunarodnih ugovora (Narodne novine, broj 28/96), čime se iskazuje formalni pristanak 

Republike Hrvatske da bude vezana njegovim odredbama, a na temelju čega će taj pristanak 

biti izražen i na međunarodnoj razini polaganjem isprava o pristupu kod depozitara. 

 

Članak 2. sadrži tekst Sporazuma o gospodarskom partnerstvu između država 

CARIFORUM-a, s jedne strane, i Europske zajednice i njezinih država članica, s druge 

strane, u izvorniku na engleskom jeziku i u prijevodu na hrvatski jezik. 

 

Člankom 3. utvrđuje se da je provedba ovoga Zakona u djelokrugu središnjih tijela državne 

uprave u čiji djelokrug ulaze pitanja obuhvaćena Sporazumom iz članka 1. ovoga Zakona. 

 

Člankom 4. utvrđuje se da na dan stupanja na snagu ovoga Zakona, Sporazum iz članka 1. 

ovoga Zakona već se privremeno primjenjuje između Europske zajednice i Antigve i 

Barbude, Zajednice Bahama, Barbadosa, Belizea, Zajednice Dominike, Dominikanske 

Republike, Grenade, Republike Gvajane, Jamajke, Svetog Kristofora i Nevisa, Svete Lucije, 

Svetog Vincenta i Grenadina, Republike Surinam te Republike Trinidada i Tobaga od 29. 

prosinca 2008. godine, u pogledu elemenata koji su u nadležnosti Europske zajednice, kako je 

utvrđeno člankom 243. Sporazuma iz članka 1. ovoga Zakona, te da će se podaci o njegovom 

stupanju na snagu objaviti sukladno odredbi članka 30. stavka 3. Zakona o sklapanju i 

izvršavanju međunarodnih ugovora. 

 

Člankom 5. uređuje se stupanje na snagu Zakona.   

 

 

 


